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1.	 Bienvenido
Gracias por utilizar BlueParrott B650-XT o S650-XT. 
¡Esperamos que lo disfrute!

Características de BlueParrott B650-XT/S650-XT 

•	 Llamadas con claridad cristalina en cualquier 
lugar. Micrófono con función de cancelación de 
ruido superior que elimina hasta el 96 % del ruido 
ambiente.*

•	 Lo mejor de ambos mundos. Convierte fácilmente 
sonido de estéreo a mono gracias a un segundo 
casco desmontable.** 

•	 Silencie la carretera. La potente Cancelación 
Activa de Ruido (ANC) le ayuda a centrarse en lo 
que está escuchando.

•	 Batería que dura y dura. Disfrute de hasta 36 
horas de conversación con una sola carga.

•	 Diseñados para la vida en la carretera. Con un 
grado de protección IP54 contra el polvo y el agua, 
los S650-XT son realmente aptos para la carretera.

•	 Personalice su experiencia. Marcación rápida, 
silenciar o Push-to-Talk con el BlueParrott 
Button™ personalizable.

•	 Las manos en el volante. Los ojos en la carretera. 
El control por voz 100 % manos libres le permite 
controlar el auricular tan solo con su voz.

*	 Verificado por laboratorios independientes

**	 Disponible para S650-XT con uso inmediato. Convierta el B650-XT en estéreo 
con el segundo casco, que está disponible como accesorio. 
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2.	 Vista general del 
auricular

2.1	BlueParrott B650-XT

	

	

*El botón BlueParrottTM se puede personalizar con la aplicación BlueParrott

Micrófono 
flexible

Puerto de audio de 3,5 mm 

Botón BlueParrottTM* 

Encender/Apagar 
(mantener pulsado)

Subir volumen

Bajar volumen 

Silenciar el micrófono

Comandos de voz

Responder/Finalizar llamada
Rechazar llamada 
(mantener pulsado)

Saltar pista (botón lateral)

ANC/ 
HearThrough

Saltar pista

Puerto de carga USB-C

Zona NFC

Conector para 
un segundo 
casco opcional 
(disponible como 
accesorio)
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2.2	BlueParrott S650-XT

	

*El BlueParrott ButtonTM se puede personalizar con la aplicación BlueParrott

Micrófono 
flexible

Puerto de audio de 3,5 mm

Botón BlueParrottTM* 

Encender/Apagar 
(mantener pulsado)

Subir volumen

Bajar volumen 

Silenciar el micrófono

Comandos de voz

Responder/Finalizar llamada
Rechazar llamada 
(mantener pulsado)

Saltar pista (botón lateral)Saltar pista

Desbloqueo del casco 
(un botón a cada lado 
del casco)

Zona NFC

ANC/ 
HearThrough

Puerto de carga USB-C
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2.3	Accesorios incluidos

	
	

Segundo casco para sonido 
estéreo (incluido con el 
S650-XT)

Cable USB-C Cable jack de 3,5 mm 
(incluido con el S650-XT)

Cargador de coche  
(incluido con el B650-XT)

Pantallas de micrófono 

Estuche de transporte 
(incluido con el S650-XT)



9

ES
PA

Ñ
O

L

3.	 Cómo se coloca
Puede utilizar el auricular con el micrófono a la 
izquierda o a la derecha. Ajuste la diadema para una 
mejor adaptación y coloque el micrófono flexible a 
un dedo de distancia de la comisura de los labios. No 
utilice los auriculares sin las almohadillas.

L R
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3.1	Ajuste de la tensión de la diadema

Si la diadema está demasiado apretada o 
demasiado floja, es posible ajustar la tensión 
de la diadema hasta que quede más cómoda.

Para ajustar la tensión de la diadema, sujétela y 
flexiónela SOLO como se muestra en los 
diagramas de abajo. Flexiónela hacia dentro 
para aumentar la tensión. Flexiónela hacia 
fuera para reducir la tensión.

No ejerza demasiada fuerza al flexionar la 
diadema. Repita el proceso hasta alcanzar el 
nivel de tensión que le resulte cómodo.

Sujete la diadema y 
flexiónela solamente 
entre las dos flechas 
que se indican en el 
diagrama

Flexiónela hacia dentro para 
aumentar la tensión

Flexiónela hacia fuera para 
reducir la tensión
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3.2	Cambie de sonido estéreo a mono

Pulse los dos botones de desbloqueo del casco y tire 
firmemente del mismo hacia abajo para retirarlo del 
auricular. Una vez retirado el segundo casco, el 
auricular está listo para usarse.

Para el auricular B650-XT, se puede adquirir un 
casco estéreo en blueparrott.com/accessories
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4.	 Cómo se carga
Para cargar los auriculares, conecte un cable de 
carga USB-C al puerto de carga del auricular. 
Recomendamos cargar el auricular con el cable de 
carga incluido. 

La batería tarda hasta 192 minutos en cargarse 
completamente.

Batería baja
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Durante la carga, el indicador LED indica el estado de 
la batería. El color rojo indica que los auriculares se 
están cargando. El color azul indica que los 
auriculares están totalmente cargados.

Cargando Totalmente 
cargada
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5.	 Cómo se conecta

5.1	Encender

Mantenga pulsado el botón multifunción durante 1 
segundo hasta que el LED parpadee en azul y oiga 
"Power on" (Encendido).

Encender

1 s

5.2	Apagar

Mantenga pulsado el botón multifunción durante 3 
segundos hasta que el LED parpadee en rojo y oiga 
"Power off" (Apagado).

Apagado

3 s
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5.3	Emparejar con Bluetooth

1.	Asegúrese de que el auricular esté apagado.
2.	Mantenga pulsado el botón multifunción durante 

unos 6 segundos hasta que oiga el mensaje "Pair 
mode" (Modo de emparejamiento) y el LED 
parpadee en rojo y azul. El auricular estará listo 
para sincronizar.

3.	Vaya al menú de Bluetooth del smartphone y 
seleccione B650-XT o S650-XT en la lista de 
dispositivos disponibles.

Modo de  
sincronización

6 s
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5.4	Sincronización mediante NFC

1.	Asegúrese de que el auricular está encendido y de 
que la conexión NFC está activada en su 
smartphone.

2.	Coloque la zona NFC del smartphone junto a la 
zona NFC del auricular hasta que el smartphone 
confirme la conexión.

Tenga en cuenta que no todos los teléfonos admiten 

el emparejamiento NFC.

Zona NFC
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6.	 Cómo se usa 

6.1	Llamadas

 Para qué sirven los botones

Responder una llamada
Pulse el botón 
Multifunción

Finalizar una llamada
Pulse el botón 
Multifunción

Rechazar una llamada
Mantenga pulsado el 
botón Multifunción 
durante 2 segundos

Activar el asistente de 
voz (por ejemplo, Siri, 
Google Assistant)

Pulse el botón 
Multifunción cuando no 
haya ninguna llamada 
en curso

Botón BlueParrottTM* 

Botón Subir volumen

Botón Bajar volumen

Botón Multifunción

Botón Saltar pista

Botón ANC/ 
HearThrough

Botón Saltar pista
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Saltar pista hacia 
delante o hacia 
atrás

Pulse el botón Saltar 
pista.

Alternar 
entre ANC, 
HearThrough y 
Apagado

Pulse el botón ANC/
HearThrough.

Ajustar volumen

Pulse el botón Subir 
volumen o Bajar 
volumen cuando esté 
hablando por teléfono o 
escuchando música.
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Transferir audio 
del auricular al 
smartphone

Durante una llamada, 
mantenga pulsado  
(2 segundos) el botón 
Bajar volumen para 
transferir el audio de la 
llamada al smartphone 
emparejado. Repita para 
devolver el audio de la 
llamada al auricular.

Esta función depende del 
teléfono. 

Volver a marcar el 
último número

Mantenga pulsado  
(1 segundo) el botón 
Bajar volumen hasta que 
oiga un pitido.

Silenciar/Activar 
micrófono

Pulse el 
BlueParrottButton 
durante una llamada. 
También puede mantener 
pulsado el botón Subir 
volumen durante  
2 segundos.

Control por voz

Pulse el botón 
BlueParrott cuando no 
esté en una llamada y 
diga "What can I say?" 
(¿Qué puedo decir?) 
para oír una lista con los 
comandos de voz.
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6.2	El BlueParrott ButtonTM

Por defecto, el BlueParrott Button silencia el 
micrófono. Sin embargo, el botón puede configurarse 
para otras funciones, como marcación rápida, push-
to-talk, acceder a un segundo dispositivo móvil 
emparejado o comprobar el nivel de la batería.

Para cambiar la funcionalidad del botón BlueParrott, 
use la aplicación BlueParrott para Android o iOS.
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6.3	Control por vozTM

El auricular se puede controlar mediante comandos 
de voz, como "Responder" para responder a una 
llamada entrante o "Ignorar" para rechazarla.

Para usar más controles por voz, toque el botón 
BlueParrott y diga "Hello BlueParrott" ("Hola 
BlueParrott"). A continuación, puede emitir uno de 
los siguientes comandos.

•	 Pair Mode
•	 Phone commands
•	 Am I Connected?
•	 Check Battery
•	 Redial
•	 Call Back
•	 Play Music
•	 Cancel
•	 What can I say?
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6.4	Active Noise Cancellation

La Cancelación Activa de Ruido (ANC) contrarresta 
el ruido detectando y analizando el patrón del sonido 
entrante, y luego generando una señal antirruido 
para cancelarlo. De ese modo, el volumen de sonido 
del entorno se reducirá drásticamente.

Activar ANC

Alternar entre 
ANC, HearThrough 
y Apagado

Pulse el botón ANC/
HearThrough



23

ES
PA

Ñ
O

L

6.5	HearThrough

HearThrough le permite prestar atención a su 
entorno y participar en conversaciones, cuando no 
haya una llamada en curso, sin tener que quitarse los 
auriculares. Los micrófonos recogen los sonidos del 
entorno y los transmiten a los altavoces.

Activar HearThrough

Alternar entre 
ANC, HearThrough 
y Apagado

Pulse el botón ANC/
HearThrough
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6.6	Gestión de varias llamadas

El auricular puede recibir y gestionar varias llamadas 
al mismo tiempo.

Gestión de varias llamadas

Terminar la llamada 
actual y responder 
una llamada 
entrante

Pulse el botón 
Multifunción para finalizar 
la llamada actual. A 
continuación, pulse el 
botón Multifunción para 
responder la llamada 
entrante

Poner la llamada 
actual en espera 
y responder la 
llamada entrante

Pulse el botón 
multifunción dos veces 
rápidamente

Rechazar una 
llamada entrante 
durante una 
llamada

Mantenga pulsado el 
botón Multifunción 
durante 2 segundos
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6.7	Modo Multipunto

El auricular puede emparejarse con 7 dispositivos 
móviles y conectarse con dos al mismo tiempo 
(modo Multipunto).

Para conectarlo con dos dispositivos móviles, utilice 
el proceso normal de emparejamiento por separado 
para cada dispositivo (consulte la sección 5.3).

El auricular supervisará los dos dispositivos móviles 
y le permitirá responder una llamada desde 
cualquiera de ellos utilizando el auricular.

Si está hablando por un teléfono y recibe una 
llamada en el otro dispositivo móvil, oirá una 
notificación en el auricular.

6.8	Cómo se restablece

Al restablecer los auriculares, se borrará la lista de 
dispositivos conectados. 

1.	Asegúrese de que el auricular esté encendido.
2.	Mantenga pulsados (10 segundos) los botones 

Subir volumen y Bajar volumen hasta que oiga 
"Pair mode" ("Modo de emparejamiento") y los 
LED parpadeen en rojo y azul.

3.	Vuelva a emparejar los auriculares con su 
smartphone siguiendo el proceso habitual 
(consulte la página 14).
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7.	 Aplicación BlueParrott

Aplicación 
BlueParrott

Programe su botón BlueParrottTM  

en cualquier momento y en  
cualquier lugar.

Pulsar para hablar con sus contactos 
en la red MySay de Dial2Do.

Saque el máximo partido a su 
auricular con las actualizaciones de 
firmware mediante la aplicación.
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8.	 Ayuda

8.1	Preguntas frecuentes

Puede ver las preguntas más frecuentes:
•	 BlueParrott.com/supportpages/BlueParrott-B650-XT
•	 BlueParrott.com/supportpages/BlueParrott-S650-XT

8.2	Cuidados del auricular

•	 Para evitar que la capacidad o la vida útil de la 
batería se reduzca, no guarde los auriculares en 
entornos fríos o calientes, como en un coche 
cerrado al sol o en invierno.

•	 Si el auricular se ha expuesto al agua, deje que se 
seque durante el tiempo suficiente.

•	 No guarde los auriculares durante períodos 
prolongados sin recargarlos (tres meses como 
máximo).
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8.3	Cómo limpiar el auricular

1.	Aplique agua y jabón lavavajillas en un paño, 
asegurándose de escurrir el exceso de líquido para 
que el paño no esté empapado. Utilice solo agua y 
jabón; no utilice productos de limpieza agresivos.

2.	Limpie suavemente el auricular con el paño 
húmedo, asegurándose de que el auricular quede 
limpio y sin capa de espuma en la superficie.

3.	Deje reposar el auricular durante al menos un 
minuto.

4.	Limpie el auricular con un paño humedecido solo 
con agua.

5.	Dejar secar el producto.
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